ST. ANDREW THE APOSTLE

ROMAN CATHOLIC CHURCH

A community that is centered in Jesus,
gathers in worship, witnesses the Gospel,
and ministers to the spiritual and material needs
of the people.

Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (fatherabels@gmail.com)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochal Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Rosa Nava Leon, Asst. for Religious Education

Anthony Allel, Music Director

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

SIXTH SUNDAY OF EASTER
MAY 5, 2024

MaAss SCHEDULE

Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espafiol (except July and
August)

Saturday Vigil:  5pm (except June, July and August)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espanol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 6:30pm (English)

7:30pm (espaiiol/Spanish)

MORNING PRAYER
8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and 3pm
in English). Classes will be held no earlier than one month prior to
the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the community
during masses at Saturday vigil or Sunday mornings. There will be no
baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to make
arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita con
Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext. 20).
Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de preparacién
se asisten el segundo sabado del mes (13:00 horas en espafol y 15:00
horas en inglés). Las clases se llevardn a cabo no antes de un mes
antes del bautismo programado. Los bautismos se celebran con la
comunidad durante las misas de la vigilia del sdbado o del domingo
por la mafana. No habrd bautismos durante la temporada de
Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos seis
meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las 5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estan disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa Parroquial
para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los
enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en
cualquier momento.

The 9am and 12:30pm masses will be live-streamed on the
parish website as of June 1st.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010, Fax: 718-680-3160

Parish House email: standrewrc6713 @gmail.com
Ann Smyth email: standrewreledu@gmail.com

Website: www.standrewbrooklyn.com
Instagram: @Standrews67.bk

Wifi Access in church: theapostle-guest Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle



ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

REFLECTION
Today’s readings shout out LOVE, God’s love for us and God’s
invitation for us to love one another. Today is also Mother’s Day
and who better to teach us love than a loving mother? The
message of Mother’s Day is a message of love across borders,
just as God’s love crosses borders. Let us recall the original
Mother’s Day Proclamation of 1870 which affirms in a very
profound way this universal lesson. In that Proclamation, Julia
Ward Howe wrote: “Arise, then, women of this day! Arise all
women who have hearts, whether your baptism be of water or of
tears! Say firmly: °...Our sons shall not be taken from us to
unlearn all that we have been able to teach them of charity,
mercy, and patience. We women of one country will be too
tender to those of another country to allow our sons to be trained
to injure theirs.” From the bosom of a devastated Earth a voice
goes up with our own. It says ‘Disarm! Disarm!’ ...take counsel
with each other as to the means whereby the great human family
can live in peace....to promote the alliance of the different
nationalities, the amicable settlement of international questions,
and the great and general interests of peace.”

Let’s heed this Proclamation and all be people of love and peace.

READINGS FOR NEXT SUNDAY
Seventh Sunday of Easter: Acts 1:15-17, 20a, 20c-26;
Psalm 103:1-2, 11-12, 19-20; 1 John 4:11-16; and John 17:11-19.
The Solemnity of the Ascension of the Lord: Acts 1:1-11;
Psalm 47:2-3, 6-9; Ephesians 1:17-23 or 4:1-13; Mark 16:15-20.

ON THE CALENDAR
Monday, May 6
6:00pm Finance Committee Meeting (PH)
7-9:00pm Jornada Group Meeting (KH)
Tuesday, May 7
7:00pm Parish Planning Council (PH)
Wednesday, May 8
9:30am Communion and Liberation (PH)
9:30-10:30am  Miraculous Medal Novena (CHU)
6:30-7:30pm Holy Hour, Rosary (Spanish) (CHU)
7:30pm Mass (Spanish) (CHU)
Thursday, May 9
9:30am Rosary (CHU)
3:45pm Religious Ed Classes (CHU, PH)
6:30pm Ascension Thursday Mass (English)
7:30pm Ascension Thursday Mass (Spanish)
Friday, May 10
9:00am Communion Service (CHU)
3:00-6:30pm Girl Scout Meeting (KH)
7:00pm Religious Ed Classes (CHU, PH, KH)
Saturday, May 11
9:30am Anointing of the Sick after Mass (CHU)
10:00am Religious Ed Classes (CHU, PH)
1:00pm Baptism Preparation Class (Spanish) (PH)
2:00pm Care for Creation Zoom Meeting
3:00pm Baptism Preparation Class (English) (PH)
4:30-5:00pm Confession (CHU)
5:00pm Mass (Communions)

Sunday, May 12
Masses at 9am, 11am and 12:30pm (Spanish)

REFLEXION
Las lecturas de hoy gritan AMOR, el amor de Dios por nosotros
y la invitacion de Dios para que nos amemos unos a otros. Hoy
también es el Dia de la Madre y ;quién mejor para ensefiarnos el
amor que una madre amorosa? El mensaje del Dia de la Madre
es un mensaje de amor a través de fronteras, asi como el amor de
Dios cruza fronteras. Recordemos la Proclamacion original del
Dia de la Madre de 1870, que afirma de manera muy profunda
esta leccion universal. En esa Proclamacion, Julia Ward Howe
escribio: “jLevantense, entonces, mujeres de este dia!
iLevantense todas las mujeres que tienen corazon, sea su
bautismo de agua o de lagrimas! Di con firmeza: "... Nuestros
hijos no nos seran quitados para desaprender todo lo que hemos
podido ensefiarles sobre la caridad, la misericordia y la
paciencia". Nosotras, las mujeres de un pais, seremos demasiado
tiernas con las de otro pais como para permitir que nuestros hijos
sean entrenados para dafiar a los suyos ”. Desde el seno de una
Tierra devastada se eleva una voz con la nuestra. Dice
"iDesarmar! jDesarmar! '... consultarnos unos con otros sobre
los medios por los cuales la gran familia humana puede vivir en
paz ... para promover la alianza de las diferentes nacionalidades,
la solucion amistosa de las cuestiones internacionales y los
grandes intereses generales de la paz."
Escuchemos esta Proclamacion y seamos todos personas de
amor y paz.

LECTURAS PARA EL PROXIMA DOMINGO
Séptimo Domingo de Pascua: Hechos 1:15-17, 20a, 20c-26;
Salmo 103:1-2, 11-12, 19-20; 1 Juan 4:11-16; y Juan 17:11-19.
La Solemnidad de la Ascension del Seiior: Hechos 1:1-11;
Salmo 47:2-3, 6-9; Efesios 1:17-23 0 4:1-13; y Marcos 16:15-20

\
Goal $39,688
= Pledged $26,860
An nual Cathollc Refei%Za’ $18.095
Appeal 2024
DIOCESE OF BROOKLYN
WEEKLY OFFERINGS

April 27th and 28th 2024

Attendance: 435

First collection: $2379

Second collection (Parish): $1585

Annual Catholic Appeal collection: $325
Give Central (online giving 4/1-4/30): $2,145

2023

Attendance: 290

First collection: $2856

Second collection (Annual Catholic Appeal): $814

Thank yow for youwr generosity!
Gracias por tw genervosidad/!
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ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your
donations in the baskets located in the Gathering Spaces.
Checks made payable to St. Andrew’s Food Pantry may be
placed in the rectory mail slot or placed in the larger containers
inside the door of the church. The next monthly distribution is
on Wednesday, May 15th, from 9:45am to 10:45am, in
Kiernan Hall. ID is not necessary.
Unfortunately, the Church can no longer accept clothing donations.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cercales
calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas.
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en
los Espacios de Reunion. Los cheques a nombre de St.
Andrew's Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo
de la rectoria o en los contenedores mas grandes dentro de la
puerta de la iglesia. La proxima distribucion mensual sera el
miércoles 15 de mayo a las, de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en
Kiernan Hall. No es necesaria la identificacion.
Lamentablemente, la Iglesia ya no puede aceptar donaciones
de ropa.

CAREGIVERS SUPPORT GROUP
The Caregivers Support Group meets at Our Lady of Angels the
first Tuesday of each month, from lpm to 2pm, in the
Cavanaugh Room. If you need more information, please call
Arleen at 718-238-9089. All Are Welcome!

NICE
NEW IMMIGRANT COMMUNITY EMPOWERMENT

jLuchando por los derechos de las y los trabajadores
inmigrantes! NICE es uno organizacion comunitaria sin fines de
Iucro que apoya a la comunidad inmigrante de Nueva York con
servicios y entrenamientos gratuitos y confiables. Junto a nuestra
membresia, luchamos para avanzar los derechos y las protecciones
para las y los trabajadores inmigrantes. Contacto 718-205-1687 o
visite www.niceny.org para toda informacion.

CARE FOR CREATION

Theologians have long interpreted Genesis 1:26—-28
[“be fruitful and multiply; fill the earth and subdue it"] as
God’s instruction to humans to unfold the potential of
creation. Very well, but in our unfolding of potentials,
we can also destroy, especially now that we have
become so very fruitful and multiplied to so many
billions. “Stewarding” and “caring” are only neces-
sary because humans take things from the earth to
survive.

What can we give back through a pattern of reciproci-
ty to a planet that gives us so much? What will make
the more-than-human creation glad that we are here?
--Debra Rienstra
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BIBLE STUDY WITH FR. KEVIN ABELS
THE GOSPEL OF MARK
Saturday, June 1

1pm to 2pm (English) - In the Parish House

ESTUDIO BiBLICO CON EL P. KEVIN ABELS
EL EVANGELIO DE MARCOS
Sabado 1 de junio
Ipm a 2pm (ingles) - En la Casa Parroquial
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Commumion

On Saturday, May 11th at 5pm we will welcome

Connor James Wong
Stephany Xique-Valdetano

to Our Lord’s table

CUIDADO DE LA CREACION

Los tedlogos han interpretado durante mucho tiempo
Génesis 1:26-28 [“fructificad y multiplicaos; llenad la
tierra y sojuzgadla”] como instruccion de Dios a los
humanos para que desarrollen el potencial de la
creacién. Muy bien, pero en nuestro despliegue de
potenciales, también podemos destruir, especialmente
ahora que nos hemos vuelto tan fructiferos y nos
hemos multiplicado por tantos miles de millones. La
“administracién” y el “cuidado” s6lo son necesarios
porque los humanos toman cosas de la tierra para
sobrevivir.

¢ Qué podemos devolver a través de un patrén de
reciprocidad a un planeta que nos da tanto? ;Qué hara
que la creacion mas que humana se alegre de que
estemos aqui?

--Debra Rienstra




SIXTH SUNDAY OF EASTER

MINISTRY FAIR ,-, 4
PENTECOST SUNDAY A‘
May 19 .z
After All Masses in Kiernan Hall i y‘
CONNECT

with representatives
of our ministries and committees.
Visit each ministry's information table.

Learn about the different ways you can
SERVE.

Help st. Andrew the Apostle Parish
GROW.

REFRESHMENTS  KiDs' CORNER
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\
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Visite las mesas informativas de cada ministerio.

FERIA MINISTERIAL

DOMINGO DE PENTECOSTES
19 de Mayo
Después de Todds las Misas en Kiernan Hall

CONECTAR
con represen‘tantes
de nuestros ministerios Y comités.

Conozca las diferentes formas en que puede
SERVIR.

Ayude a la Parroquia San Andrés Ap&stol
CRECER.

REFRESCOS ESQUINA DE LOS NINOS

COME TO THE MINISTRY FAIR!

Every Catholic is given a unique mission by God to serve. One
of the ways to fulfill that mission is by taking part in one of the
parish’s ministries. Learn how your personality and gifts may fit
a particular ministry. Please take at least a half hour to meet
representatives from our ministries. They will answer questions
and maybe even help you to sign up — if you’re ready.
Refreshments will be served and a Kids’ Corner will keep the
children busy.

We look forward to seeing you there! Parish Council

PENTOCOST SUNDAY CHOIR

Please consider joining our parish choir to sing on
Pentecost Sunday - May 19th at 11am. Rehearsals will
take place at the Parish House, please speak with
Anthony, our music director, for further details.

CONFIRMATION CANDIDATE REMINDER

Candidate: Remember that our CONFIRMATION is
Saturday, June 22 at 11 am. Most Reverend James Massa
will preside. The REHEARSAL will be at church on Friday,
June 21 at 7 p.m. with your sponsors. Mark your calendars
and be on time! Contact Ann Smyth if you have any
questions.

i{VEN A LA FERIA MINISTERIAL!

Cada catélico tiene una mision unica de Dios para servir. Una de
las formas de cumplir esa mision es participar en uno de los
ministerios de la parroquia. Aprenda cémo su personalidad y
dones pueden encajar a un ministerio en particular. Témese el
tiempo para reunirse con representantes de nuestros ministerios.
Responderan a preguntas y pueden ayudarle a registrarse —
si estd listo para tomar parte. Habra refrescos y habrd un lugar
para mantener a los nifios ocupados.

iEsperamos verlos alli! Consejo Parroquial

CORO DOMINICAL DE PENTOCOST

Por favor, considere unirse a nuestro coro parroquial
para cantar el domingo de Pentecostés, el 19 de mayo a
las 11 a.m. Los ensayos se llevaran a cabo en la Casa
Parroquial, hable con Anthony, nuestro director musical,
para obtener mas detalles.

RECORDATORIO DE CANDIDATO DE
CONFIRMACION

Candidato: Recuerde que nuestra CONFIRMACION es el
sabado 22 de junio a las 11 a.m., El reverendo James Massa
estara presente. El ENSAYO sera en la iglesia el viernes 21 de
junio a las 7 p.m. con tus patrocinadores. jMarque sus
calendarios y llegue a tiempo! Comuniquese con Ann Smyth si
tiene alguna pregunta.

CAaTHOLIC CHARITIES PARISH AND COMMUNITY QUTREACH SERVICE Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities.
Contact: 917-583-2604 or e-mail: vicguarino49@yahoo.com. All information will be considered Personal and Confidential, shared only

with Fr Kevin Abels.
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MASS INTENTIONS FOR
WEEK OF MAY 4 TO MAY 12

Saturday, May 4

Intentions for the Parishioners of St. Andrew’s
Walter J. Nelson, Jr. +

(10th Anniversary in Heaven)

Sunday, May 5

James and Lauretta Kearns +

Michael Migliore +

The Liturgical Ministers of St. Andrew’s

Monday, May 6
Edith Gonzalez +

Tuesday, May 7
Susan Marziotto +

Wednesday, May 8
Walter Gitler +
Spanish Mass for Parishioners of St. Andrew’s

Thursday, May 9

James Gorman +

Dorothy Lennon +

Intentions of Barbara Badyna

Friday, May 10
Communion Service

Saturday, May 11
Intentions of Mary Hanley
Marion Faillace +

Sunday, May 12

Joe McGivney +

Edward Vincent Cortes +
Martha Rodriguez

NO ACT OF KINDNESS,

NO MATTER HOW SMALLL,
IS EVER WASTED.

Z07UTCOoOO

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222. Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church. Please
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days.

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Robert Steven Collins, Eileen McPartlan, Daniel Hobot and Joe
McGivney.

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH IN YOUR
PRAYERS

Mary Hanley, John Fabrizio, Joan Prendergast, Michael Lutin
and Barbara Badyna.

BULLETIN ANNOUNCEMENTS

Information for the bulletin must be submitted 10 days prior to
the date you want the information in the bulletin. Pulpit
announcements must be submitted by Wednesday for the
upcoming Sunday. Email standrewrc6713@gmail.com or call
the Parish House Office.

ANUNCIOS DE BOLETINES

La informacion para el boletin debe enviarse 10 dias antes de
la fecha en que desea la informacion en el boletin. Los
anuncios del pulpito deben enviarse antes del miércoles para el
proximo domingo. Envie un correo electrénico a
standrewrc6713 @gmail.com o llame a la Oficina de la Casa
Parroquial.

PARISH REGISTRATION / INSCRIPCION PARROQUIAL

Register as a parishioner using one of these options:
On your phone: Text STAABKLYN to 84576.
On your computer: go to standrewtheapostle12.flocknote.com.

In both cases, follow the prompts to enter your information.

Parish Registration Form: Complete the form available in the
Gathering Spaces and place in the Parish House Office mail slot.

Registrese como feligrés utilizando una de estas opciones:

En su teléfono: envie un mensaje de texto con STAABKLYN al 84576.
En su computadora: vaya a standrewtheapostle12.flocknote.com.

En ambos casos, siga las indicaciones para ingresar su
informacion.

Formulario de Registro Parroquial: Complete el formulario
disponible en las entradas de la iglesia y coldoquelo en la casilla
de correo de la oficina de la casa parroquial.

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS
Please come to the Parish House office to arrange your
intentions for 2024. Weekday masses are $15. Sundays and
holidays are $20.

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15
Domingos y festivos $20.

H AT



CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
Since 1886

(718)745-1445
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English '
asaSecond
Languageat %
LIU-Brooklyn!

WERBER PLUMBING
Boiler & Water Heaters

Bathrooms - Repairs

748-8400

%. a’ : 9
WE HAVE RE-OPENED! Falcco S Pork
10 BAY RIDGE AVE * 718 777-6969 StOl’ES, Inc .
st 20Ol e " || “THE FINEST SAUSAGE AND
Fresié S'Irlnzlchhatch Soups ITALIAN SPECIALTIES”
ISR ST New York Store Brooklyn Store
Have pancakes and geta fres smatcup | | 260 Blecker St 6511 11th Ave.
of our house drip coffee Greenwich Village, NY
Dine-in or Call ahead for pick up 212-243-1974 718-236-0119
(we'll bring it out to your car)
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« Elder Law LEONA RYAN, CPA
- Wills, Trusts TAXES AND
e state ACCOUNTING
and Estate

GROUP Parishioner

In Legal Ma

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 - www.gylawny.com

e Administration 646-886-8419

leona@virtual-professional.com
virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

« Special Needs
Planning

McLaughlin & Sons, Inc.

Funeral Directors Since 1883

718-238-3600

9620 Tuirp Avenug - Brookuyn, NY 11209
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Heglstratlon BI’OOklyﬂ! N e W YO r k start small, plan big o
Semest 2024: o . . . .

s open unti dj;;f:;;’: Cristina Guglielmetti, CFP®, President

May 17th! al 15 de agosto. Fee-Only ¢ Fiduciary * Independent * Parishioner

646.543.8065

Cristina@futureperfect.nyc * futureperfect.nyc

In-person and online
classes available! Up

iLainscripcion esta
abierta hasta el 17

t0100% financial aid ~ ~demayo! CatholicMatch.com/NY
f“”“"sew'f””“a"fy' b Tl SUPPORT
colSiel % o | LET'S GROW YOUR BUSINESS
llmcarreoelectrinim A PA RISH
pribi m Place Your Ad Here
LIU-Brooklyn ' and Su pport Our Parish!

1University Plaza, Brooklyn, NY
718-488-1323 - bkin-esl@liu.edu
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- GREENHOUSE CAFE

I LUNCH ~ BRUNCH ~ DINNER
?_’ C;)) 7717 THIRD AVENUE « BROOKLYN, NY 11209 m
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CONTACT ME
Al Wickenheiser

awickenheiser@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6409

718-833-8200
www.greenhousecafe.com
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@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com St. Andrew, Brooklyn, NY 03-0335



